Žij tam, kde jsou písně

Oksana Marafiotiová

Kniha s podtitulem „Jak ruská Romka dobyla Ameriku“ začíná 18. listopadu 1989 na americkém velvyslanectví v Moskvě, kde romská rodina Kopylenků z vyšší třídy, jak píše autorka, které v té době bylo čtrnáct let, žádá o povolení k odcestování do USA. Na otázku, proč chtějí žít v Americe, její táta odpovídá váhavou angličtinou: „Chtít hrát s B. B. King. Já super romskej muzikant a on taky oukej. Až mě slyšet hrát, šíleně zbohatět…“ Situaci zachraňuje máma, kterou „léta praxe v řízení romského divadelního ansámblu naučily umění ukecávat…“ Pár dní nato již začíná pro  Oksanu, která má nejen romské, ale i arménské předky a dětství strávila na cestách se slavnou romskou hudební společností, ve které byl její děda principál, život jako na horské dráze. Rodina brzy zjišťuje, že vysněný svět za oceánem není tak luxusní, jak si představovali a Oksana si v dětském věku prochází tím, čemu se obvykle říká kulturní šok: „U strejdy doma se staré a nové způsoby závratně míchaly jako různobarevné čtverce v patchworkové přikrývce,“ píše v knize. 

Následuje stěhování do skromného vlastního bytu, kde byl život „jako shnilá brambora, zapadlá mezi linkou a lednicí,“ posléze rozvod rodičů, přičemž otec zjišťuje, že lépe než hudbou se živí okultismem, který provozuje jeho nová partnerka, přichází první láska, seznamování s novými spolužáky a jinou kulturou, a mnoho a mnoho dalších barvitých příběhů a epizod, které by bylo škoda čtenáři vyzradit a tím jej ochudit o zážitek z knihy. 

Z celého příběhu čiší živočišná energie – ať už z popisu postav (táta v dlouhém koženém kabátě a botech s kovovou špičkou), divokých povah, cestování, magie, okultismu, spiritistických seancí a dokonce exorcismu, opulentní romské svatby, sklonům k alkoholu či popisu hlučných hádek – ale i nevšedních autorčiných postřehů. Originální obrazotvornost, ukotvená však k realitě, balancující na hraně mezi komickým a vážným vybízí k úvaze, že zatímco Gabriel García Márquez se svým magickým realismem přiblížil svět Latinské Ameriky, anebo Salman Rushdie ten indický, možná bude Oksana Marafiotiová začátkem nějaké romské literární vlny. Potenciál, tedy literárně  dosud nepopsaný, neznámý svět, tu jak se v knize ukazuje, rozhodně je.

Po stěhování do Ameriky Oksana Marafiotiová píše: „Většině Romů je šumák, jestli zapadnou. Místo toho si formují svět kolem sebe, ohýbají ho jako lžíci.“ Zároveň ale v závěru knihy dodává: „Prvních patnáct let svého života jsem byla jako prázdný džbán, který čeká, až ho nějaký náhodný proud naplní.“ Příběh končí happyendem, ale stále v dětském věku autorky a znalost kontextu je v tomto případě nevyslovená pointa. Oksana, která již od dětství toužila stát se hudební skladatelkou, byla přijata na prestižní hollywoodskou školu, kde se mohla v tomto smyslu přirozeně rozvíjet, ale během studia jí došlo, že ji teorie moc nebaví a vystudovala bakalářský program v kinematografii. Zaměstnání pak našla v Hollywoodu, kde pro společnost Panavision připravovala scény po technické stránce a spolupracovala i s hvězdným režisérem Stevenem Spielbergem, ale po několika letech dala výpověď – bylo to vyčerpávající a chtěla se věnovat rodině. A také knize, která ji přiměla vrátit se znovu do školy a již v pokročilejším věku získat magisterský titul z tvůrčího psaní. V současné době žije v Las Vegas, kde vyučuje na univerzitě semináře kritického myšlení, kreativního psaní a literatury. S knihou, která vychází v mnoha jazycích, cestuje po světě a mimo jiné navštívila i Prahu, kde „Žij tam, kde jsou písně“ pokřtila v Knihovně Václava Havla.
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